
Väited ja peamised argumendid

Apellant väidab, et Euroopa Ühenduste Esimese Astme Kohtu
otsus tugineb ekslikel ja/või meelevaldsetel oletustel, kuna
sellega:

— keeldutakse tunnistamast apellandi enda huvi karjääriarengu
aruandes;

— moonutatakse invaliidsuse kohta käivat seadusandlust ja selle
kohaldamist;

— keeldutakse tunnistamast apellandi õigust kohtulikule kait-
sele, vaatamata lahendamata vaidlusküsimusele, kas tema
invaliidsus on kutsealane või mitte;

— otsustatakse kahjude üle võtmata arvesse apellandi seisundi
eeldatavat arengut.

Eelotsusetaotlus, mille esitas Corte suprema di cassazione
(Itaalia) 12. aprillil 2007 — Alfonso Luigi Marra versus

Eduardo De Gregorio

(Kohtuasi C-200/07)

(2007/C 129/22)

Kohtumenetluse keel: itaalia

Eelotsusetaotluse esitanud kohus

Corte suprema di cassazione

Põhikohtuasja pooled

Hageja: Alfonso Luigi Marra

Kostja: Eduardo De Gregorio

Eelotsuse küsimused

1. Kui Euroopa Parlamendi liige ei kasuta talle Euroopa Parla-
mendi kodukorra (1) artikli 6 lõikes 2 sätestatud õigust
esitada otse presidendile immuniteedi ja privileegide kaitse
taotlus, siis kas tsiviilasja menetlev kohus peab menetluse
jätkamiseks ja otsuse langetamiseks esitama presidendile taot-
luse kõnealuselt parlamendiliikmelt immuniteedi võtmiseks?

või

2. Kui Euroopa Parlament pole teavitanud kavatsusest kaitsta
kõnealuse parlamendiliikme immuniteeti ja privileege, siis
kas tsiviilasja menetlev kohus võib langetada otsuse vaata-
mata asjaomase õiguse olemasolule, arvestades kõnealuse asja
konkreetseid tingimusi? Eelotsusetaotluse esitamisega peata-
takse menetlus.

(1) EÜT L 49, lk 1.

Eelotsusetaotlus, mille esitas Corte suprema di cassazione
13. aprillil 2007 — Alfonso Luigi Marra versus Clemente

Antonio

(Kohtuasi C-201/07)

(2007/C 129/23)

Kohtumenetluse keel: itaalia

Eelotsusetaotluse esitanud kohus

Corte suprema di cassazione

Põhikohtuasja pooled

Hageja: Alfonso Luigi Marra

Kostja: Clemente Antonio

Eelotsuse küsimused

Esitatud küsimused on samad, mis kohtuasjas C-200/07.

19. aprillil 2007 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Portugali Vabariik

(Kohtuasi C-206/07)

(2007/C 129/24)

Kohtumenetluse keel: portugali

Pooled

Hagej: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: L. Pignataro ja
M. Afonso)

Kostja: Portugali Vabariik

Hagejate nõuded

— Tuvastada, et kuna Portugali Vabariik ei ole vastu võtnud
vajalikke õigus- ja haldusnorme komisjoni 22. märtsi
2004. aasta direktiivi 2004/33/EÜ (1), millega rakendatakse
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2002/98/EÜ
seoses teatavate tehniliste nõuetega vere ja verekomponen-
tide osas täitmiseks või vähemalt ei ole komisjoni neist teavi-
tanud, siis on Portugali Vabariik rikkunud sellest direktiivist
tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Portugali Vabariigilt.
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Väited ja peamised argumendid

Direktiivi siseriiklikusse õigusesse ülevõtmise tähtaeg möödus
8. veebruaril 2005.

(1) ELT L 91, lk 25; ELT eriväljaanne 15/08, lk 272.

20. aprillil 2007 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Hispaania Kuningriik

(Kohtuasi C-210/07)

(2007/C 129/25)

Kohtumenetluse keel: hispaania

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: R. Vidal Puig ja
P. Dejmek)

Kostja: Hispaania Kuningriik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Hispaania Kuningriik ei ole võtnud vastu
vajalikke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi ja
nõukogu 29. aprilli 2004. aasta direktiivi 2004/49/EÜ (1)
ühenduse raudteede ohutuse kohta, millega muudetakse
nõukogu direktiivi 95/18/EÜ raudtee-ettevõtjate litsentseeri-
mise kohta ja direktiivi 2001/14/EÜ raudtee infrastruktuuri
läbilaskevõime jaotamise ning raudtee infrastruktuuri kasu-
tustasude kehtestamise ja ohutuse sertifitseerimise kohta
(raudtee ohutuse direktiiv), täitmiseks või igal juhul ei ole
komisjoni nendest teavitanud, siis on Hispaania Kuningriik
rikkunud nimetatud direktiiv artiklist 33 tulenevaid kohus-
tusi.

— mõista kohtukulud välja Hispaania Kuningriigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2004/49/EÜ siseriiklikku õigusesse ülevõtmise tähtaeg
möödus 30. aprilli 2006.

(1) ELT L 164, lk 44; ELT eriväljaanne 07/08, lk 227.

25. aprillil 2007 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Saksamaa Liitvabariik

(Kohtuasi C-216/07)

(2007/C 129/26)

Kohtumenetluse keel: saksa

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: M. Condou-
Durande ja W. Bogensberger)

Kostja: Saksamaa Liitvabariik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Saksamaa Liitvabariik ei ole vastu võtnud
vajalikke õigus- ja haldusnorme nõukogu 25. novembri
2003. aasta direktiivi 2003/110/EÜ abi kohta läbisõidu
puhul seoses väljasaatmisega õhuteed pidi (1) ülevõtmiseks
või vähemalt ei ole komisjoni neist teavitanud, siis on
Saksamaa Liitvabariik rikkunud sellest direktiivist tulenevaid
kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Saksamaa Liitvabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2003/110/EÜ ülevõtmise tähtaeg möödus 5. detsemb-
ril 2005.

(1) ELT L 321, lk 26; ELT eriväljaanne 19/06, lk 233.

25. aprillil 2007 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Saksamaa Liitvabariik

(Kohtuasi C-218/07)

(2007/C 129/27)

Kohtumenetluse keel: saksa

Pooled

Hagejad: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: M. Condou,
W. Bogensberger)

Kostja: Saksamaa Liitvabariik
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